
ненном Королевстве считает Гану вполне отве
чающей условиям, установленным для приема в 
Организацию Объединенных Наций. 

Поэтому имею честь просить Вас о созыве в 
ближайшем будущем заседания Совета Безо
пасности, чтобы рекомендовать Генеральной Ас
самблее прием Ганы. 

(Подпись) Пирсон ДИКСОН 
Постоянный представитель 

Соединенного Королевства Великобритании 
и Северной Ирландии 

при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/3799 

Письмо представителя Австралии от 6 марта 
1957 года на имя Председателя Совета Безо
пасности 

(Подлинный текст на английском языке) 
(6 марта 1957 года) 

Как Ваше Превосходительство знает, прави
тельство Ганы представило заявление о приеме 
в члены Организации Объединенных Наций. 
Правительство Австралии считает Гану вполне 
отвечающей условиям, установленным для прие
ма в Организацию Объединенных Наций. 

Поэтому имею честь просить Вас о созыве в 
ближайшем будущем заседания Совета Безо
пасности, чтобы рекомендовать Генеральной Ас
самблее прием Ганы. 

(Подпись) Е. Рональд УОКЕР 
Посол и Постоянный представитель Австралии 

при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/3801 

Резолюция, принятая Советом Безопасности на 
его 775-м заседании 7 марта 1957 года, отно
сительно заявления Ганы о приеме в члены 
Организации Объединенных Наций 

(Подлинный текст на английском языке) 
(7 марта 1957 года) 

Совет Безопасности, 
рассмотрев заявление Ганы о приеме ее в чле

ны Организации Объединенных Наций, 
рекомендует Генеральной Ассамблее принять 

Гану в члены Организации Объединенных На
ций. 

ДОКУМЕНТ S/3803 

Письмо Генерального Секретаря от 4 марта 
1957 года на имя Председателя Совета Безо
пасности с приложением текста резолюции 
1017(Х1) Генеральной Ассамблеи 

(Подлинный текст на английском языке) 
(8 марта 1957 года) 

Имею честь препроводить при сем для сведе
ния членов Совета Безопасности текст двух ре

золюций, принятых Генеральной Ассамблеей на 
ее 663-м пленарном заседании 28 февраля 1957 
года, по вопросу «Прием новых членов в Орга
низацию Объединенных Наций». 

В частности, я хочу обратить внимание Сове
та на пункт 2 резолютивной части этих резолю
ций, содержащих просьбу о том, чтобы Совет 
пересмотрел заявления соответственно Корей
ской Республики и Вьетнама. 

(Подпись) Даг ХАММАРШЕЛЬД 
Генеральный Секретарь 

Организации Объединенных Наций 
[См. текст указанных резолюций в Официаль

ных отчетах Генеральной Ассамблеи, одиннад
цатая сессия. Дополнение № 17, резолюции 
1017 А (XI) и 1017 В (Х1)1 

ДОКУМЕНТ S/3805 

Письмо представителя Израиля от 13 марта 
1957 года на имя Председателя Совета Безо
пасности 

(Подлинный текст на английском языке) 
(14 марта 1957 года) 

Имею честь обратить Ваше внимание на сле
дующий акт насилия, совершенный мародерами, 
проникшими в Израиль из Газской полосы, и 
имевший место после вывода израильских войск 
из этого района. 

. 10 марта 1957 года в 15 часов автомобиль, про
езжавший по немощеной дороге по соседству с 
Керам Шаломом, близ Газской полосы, наскочил 
на мину и взорвался. Водитель и пассажир были 
ранены. Свидетели видели, как 'банда проникших 
на территорию Израиля лиц убегала после взры
ва с места происшествия. За три часа до этого 
тот же автомобиль проехал по этому месту без 
каких бы то ни было происшествий. 

Возобновление таких нападений, производимых 
в Израиле мародерами, проникающими с Газ
ской полосы, представляет собой крайне тревож
ное и опасное явление, которому мое правитель
ство придает серьезное значение. 

Имею честь просить о том, чтобы настоящее 
письмо было разослано членам Организации 
Объединенных Наций. 

(Подпись) М. Р. К И Д Р О Н 
За постоянного представителя Израиля 
при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/PV.761/ADD.1 

Пакистан: документы, приложенные к заявле
нию г-на Нуна на 761-м заседании Совета 
Безопасности 

(Подлинный текст на английском языке) 
(17 января 1957 года) 
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